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Проект
ЗАКОН

Алтайского края

О внесении изменений в закон Алтайского края

«О  защите   населения  и  территории   Алтайского  края
от чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера»
Статья 1

Внести в закон Алтайского края от 17 марта 1998 года № 15-ЗС «О защите населения и территории Алтайского края от чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера» (Сборник законодательства Алтайского края, 1998, № 23(43), часть I; 2005, № 111, часть I; 2007, № 133, часть I; 2009, № 156, часть I, № 163, часть I; 2010, № 171, часть I; 2011, № 179, часть I; 2012, № 181, часть I) следующие изменения:

1) в статье 1:

а) часть 1 изложить в следующей редакции:

«Чрезвычайная ситуация – это обстановка на определенной территории, сложившаяся в результате аварии, опасного природного явления, катастрофы, стихийного или иного бедствия, которые могут повлечь или повлекли за собой человеческие жертвы, ущерб здоровью людей или окружающей среде, значительные материальные потери и нарушение условий жизнедеятельности людей.»;

б) часть 7 изложить в следующей редакции:

«Спасатель – это гражданин, подготовленный и аттестованный на проведение аварийно-спасательных работ.»;

2) в статье 5:

а) часть 4 признать утратившей силу;

б) часть 5 изложить в следующей редакции:

«Сокрытие, несвоевременное представление либо представление должностными лицами заведомо ложной информации в области защиты населения и территорий от чрезвычайных ситуаций влечет за собой ответственность в соответствии с законодательством Российской Федерации.»;

3) часть 1 статьи 9 изложить в следующей редакции:

«Организации обязаны:

планировать и осуществлять необходимые меры в области защиты работников организаций и подведомственных объектов производственного и социального назначения от чрезвычайных ситуаций;

планировать и проводить мероприятия по повышению устойчивости функционирования организаций и обеспечению жизнедеятельности работников организаций в чрезвычайных ситуациях;

обеспечивать создание, подготовку и поддержание в готовности к применению сил и средств предупреждения и ликвидации чрезвычайных ситуаций, осуществлять обучение работников организаций способам защиты и действиям в чрезвычайных ситуациях;

создавать и поддерживать в постоянной готовности локальные системы оповещения о чрезвычайных ситуациях;

обеспечивать организацию и проведение аварийно-спасательных и других неотложных работ на подведомственных объектах производственного и социального назначения и на прилегающих к ним территориях в соответствии с планами предупреждения и ликвидации чрезвычайных ситуаций;

финансировать мероприятия по защите работников организаций и подведомственных объектов производственного и социального назначения от чрезвычайных ситуаций;

создавать резервы финансовых и материальных ресурсов для ликвидации чрезвычайных ситуаций;

предоставлять в установленном порядке информацию в области защиты населения и территорий от чрезвычайных ситуаций, а также оповещать работников организаций об угрозе возникновения или о возникновении чрезвычайных ситуаций;

предоставлять в установленном порядке федеральному органу исполнительной власти, уполномоченному на решение задач в области защиты населения и территорий от чрезвычайных ситуаций, участки для установки специализированных технических средств оповещения и информирования населения в местах массового пребывания людей, осуществлять в установленном порядке распространение информации в целях своевременного оповещения и информирования населения о чрезвычайных ситуациях, подготовки населения в области защиты от чрезвычайных ситуаций путем предоставления и (или) использования имеющихся у организаций технических устройств для распространения продукции средств массовой информации, а также каналов связи, выделения эфирного времени и иными способами.»;

4) в статье 10:

а) в части 2 слова «постановлением Губернатора Алтайского края» заменить словами «Губернатором Алтайского края»;

б) в части 7 слова «Главы муниципальных образований (соответствующие выборные и иные должностные лица местного самоуправления)» заменить словами «Руководители органов местного самоуправления»;
в) часть 9 изложить в следующей редакции:

«Координирующими органами Алтайской территориальной подсистемы РСЧС, ее структурных подразделений являются комиссии по предупреждению и ликвидации чрезвычайных ситуаций и обеспечению пожарной безопасности.»;

г) в части 10 слова «комиссий по чрезвычайным ситуациям и обеспечению пожарной безопасности» заменить словами «комиссий по предупреждению и ликвидации чрезвычайных ситуаций и обеспечению пожарной безопасности»;
д) в части 11 слова «комиссии по чрезвычайным ситуациям и обеспечению пожарной безопасности» заменить словами «комиссии по предупреждению и ликвидации чрезвычайных ситуаций и обеспечению пожарной безопасности»;

5) статью 11 дополнить пунктами 6 и 7 следующего содержания:

«6) единые дежурно-диспетчерские службы муниципальных образований;

7) дежурно-диспетчерские службы организаций (объектов).»;

6) часть 1 статьи 12 изложить в следующей редакции:

«Состав и структура сил постоянной готовности определяются Администрацией Алтайского края, органами местного самоуправления, руководителями организаций и общественных объединений исходя из возложенных на них задач по предупреждению и ликвидации чрезвычайных ситуаций.»;

7) в статье 14:

а) в наименовании слова «и их последствий» исключить; 
б) в части 1 слова «и их последствий» исключить; слово «федеральными» исключить;

8) абзацы второй, третий и четвертый статьи 17 изложить в следующей редакции:

в случае возникновения чрезвычайной ситуаций локального характера – на администрацию организации;

в случае возникновения чрезвычайной ситуации муниципального 
характера – на органы местного самоуправления;

в случае возникновения чрезвычайной ситуации межмуниципального характера или регионального характера – на Администрацию Алтайского края.»;
9) в статье 22:

а) часть 1 и 2 изложить в следующей редакции:

«Порядок подготовки населения в области защиты от чрезвычайных ситуаций определяется Правительством Российской Федерации.

Подготовка населения к действиям в чрезвычайных ситуациях осуществляется в организациях, в том числе в образовательных учреждениях, по месту жительства, а также с использованием специализированных технических средств оповещения и информирования населения в местах массового пребывания людей.»;

б) в части 4 слова «главы муниципальных образований (соответствующие выборные и иные должностные лица местного самоуправления)» заменить словами «руководители органов местного самоуправления»;

10) статье 25:

а) в части 1:

в абзаце четвертом слово «страны,» исключить;

абзац пятый изложить в следующей редакции:

«обращаться лично, а также направлять в государственные органы Алтайского края и органы местного самоуправления индивидуальные и коллективные обращения по вопросам защиты населения и территорий от чрезвычайных ситуаций, в том числе обеспечения безопасности людей на водных объектах;»;

абзац восьмой изложить в следующей редакции:

«на медицинское обслуживание, компенсации и социальные гарантии за проживание и работу в зонах чрезвычайных ситуаций;»;

в абзаце девятом слова «, при выполнении обязанностей» заменить словами «при выполнении обязанностей»;

в абзаце десятом слова «в порядке,» заменить словами «, в порядке,»;

б) в части 2 слова «предоставления социальных гарантий,» исключить; слова «, иными нормативными правовыми актами Российской Федерации и края» исключить;

11) статью 27 изложить в следующей редакции:

«Финансирование целевых программ по защите населения и территорий от чрезвычайных ситуаций, по обеспечению устойчивости функционирования организаций осуществляется в соответствии с законодательством Российской Федерации и Алтайского края.»;

12) в части 3 и 4 статьи 32 слова «в установленном порядке» заменить словами «в соответствии с законодательством Российской Федерации и Алтайского края».

Статья 2

Настоящий Закон вступает в силу со дня его официального опубликования.

Губернатор Алтайского края





                 А.Б. Карлин
